HYVIEN KÄYTÄNTÖJEN VERKKOSOVELLUS, SYÖTTÖLOMAKE

 

	Esittelyteksti
	

	1. Yleistiedot

 
	Historiaa ja saksaa englanniksi oppimateriaalivaihdon avulla

	Käytännön nimi
	Oppimateriaalivaihto 

	Käytännön kuvaus pähkinänkuoressa  
 
	Eri oppiaineiden oppimateriaalien vaihto ulkomaisen kumppanin kanssa monipuolistaa opetusta ja motivoi oppilaita.
 

 

 

 

 
 

	2. Luokittelut

Valintavaihtoehdot, valintalistat, joilta luokittelutietoja valitaan
	 

	Kohderyhmä
	· perusopetus 
· lukiokoulutus 
· ammatillinen koulutus
· vapaa sivistystyö
 

	Aihepiiri (teema)
 
	· kansainvälinen toiminta
 

	Asiasanat
 
	kansainvälisyys, oppimateriaali, kielet, luonnontiede

	3. Menetelmän sovellettavuus

Edellytykset
	 

	Käyttötarkoitus (soveltamisalue)
 
	Malli soveltuu mihin tahansa perusopetuksen tai lukiokoulutuksen kansainvälistymisen suunnitteluun sekä toteuttamiseen ja siitä hyötyvät sekä yksittäiset opettajat ja oppilaat että koulut ja koulutuksen järjestäjät.
 

	Resurssitarve
(Onnistumisen ehdot ja haasteet)
 
	· kansainvälinen kumppani, opettajakontaktit ja -tapaamiset, 
· opettajien yhteistyö ja yhteistä aikaa yhteistyön suunnitteluun ja toteutukseen
· rahaa ei tarvita, mikäli kontaktit ovat olemassa. Alkuvaiheessa opettajien tapaamiset ovat kuitenkin välttämättömiä toiminnan käynnistämiseksi.
 

	Reunaehdot
	Menetelmä on periaatteessa toteutettavissa ilman reunaehtoja. Henkilökohtaiset kontaktit ovat kuitenkin edellytys yhteistyön käynnistämiselle. Myös tasavertainen kumppanuus on yhteistyön kestävyyden kannalta tärkeää, ts. molempien osapuolten tulee hyötyä yhteistyöstä.
 

	4. Menetelmän kuvaus

 
	 

	Kuvaus
 
	· kontaktien luominen ja vastavuoroiset opettajavierailut, joiden aikana oppimateriaalien ja opetusmetodien vertailu
· kumppanikoulun materiaaliin tutustuminen ja soveltamismahdollisuuksien kartoittaminen.

· opetusmateriaalin vaihto ja ulkomaisen kumppanin
opetusmateriaalin hyödyntäminen eri oppiaineissa koulun omien oppimateriaalien tukena sekä kumppanuuskoulun verkkomateriaalin käyttö. Näin saadaan vapaasti hyödynnettävissä olevaa ajanmukaista opetusmateriaalia omien opetussuunnitelmien tueksi.
· Esimerkiksi saksan kielen opiskelussa oppilaat ovat kokeneet englanninkieliset ohjeistukset nettitehtävien yhteydessä kiinnostavampina kuin suomenkieliset. Oppilaat huomaavat konkreettisesti kykenevänsä selviytymään tehtävistä kahdella vieraalla kielellä. Eri oppiaineiden ulkomaisissa materiaaleissa teemojen käsittelyjärjestys poikkeaa jonkin verran suomalaisesta. Tämä kuitenkin on kokemusten valossa innostanut oppilaita etenemään tehtävissä itsenäisesti, kun he ovat huomanneet pystyvänsä suorittamaan tehtävän, vaikka osa oppitunnin teeman käsitteistä olisi vieraita. Myönteisiä kokemuksia on niin kielten kuin luonnontieteiden opettajilla.
· Motivoinnin ohella mallin hyödyiksi voidaan katsoa opetuksen rikastuttaminen ja oppimateriaalin monipuolistuminen. Malli antaa myös välineitä erilaisten oppimistyylien huomioimiseen ja oppilaiden osallisuuden vahvistamiseen.

 

	Kokemukset
 
	Kokemukset mallin toimivuudesta ovat kannustavia. Oppilaat ovat pystyneet ”yllättävän” hyvin hyödyntämään vieraskielisiä materiaaleja ja kokeneet ne usein motivoiviksi. Myönteisiä kokemuksia on niin kielten kuin luonnontieteiden opettajilla.


	5. Materiaalit


	 



	Linkit ja hyvän käytännön saatavuus
 
	Toiminnan esittelyä ja oppilaiden kokemuksia osoitteessa http://raunistula.wikispaces.com/CCF-RAUNISTULA+EXCHANGE

	Liitteet (tausta-aineisto)
 
	Liitteet ovat samat kuin linkit.



	6. Toteuttajatiedot


	 

	Toteuttaja

	Raunistulan koulu / Kastun yksikkö
 

	Toteutusajankohta

	2010 – 

	Kumppanitahot

	 kansainvälinen kumppani

	7. Lisätiedot


	 

	Yhteyshenkilön tiedot

	· Tuomas Huhtala
· Tampereen kaupunki
· 040 8007473
· tuomas.huhtala@tampere.fi

	Lisätietoa käsittelijöille

	Tieto ei tule näytettäville sivuille

 

	Oikeuksien varmistaminen
	Oikeudet on varmistettu


